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	Punktacja ECTS*
	2
	


Opis kursu (cele kształcenia)

	Celem kursu jest zaznajomienie studentów z podstawową wiedzą na temat:

· systemu leksykalnego języka polskiego
· lingwistycznych koncepcji znaczenia

· relacji semantycznych

Kurs prowadzony jest w języku polskim.


Warunki wstępne

	Wiedza
	

	Umiejętności
	

	Kursy
	


Efekty uczenia się

	Wiedza
	Efekt uczenia się dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	W01, zna podstawowe działy i zadania leksykologii 
W02, zna podstawowe pojęcia z zakresu leksykologii semantyki, np. wyraz, jednostka leksykalna (leksem);
W03, ma elementarną wiedzę na temat frazeologii: łączliwości wyrazów, istocie i typologii związków frazeologicznych, źródłach frazeologii
W04, ma wiedzę na temat struktury artykułu hasłowego, rodzajów kwalifikatorów, zna różne typy słowników
W05, posiada elementarną wiedzę z zakresu semantyki (typy znaczeń, treść i zakres wyrazu, relacje semantyczne: polisemia, homonimia, synonimia, antonimia, hiponimia, hiperonimia); 
W06, ma podstawową wiedzę o sposobach bogacenia leksyki: neologizmach, zapożyczeniach; chronologicznym, terytorialnym, emocjonalnym i stylistycznym zróżnicowaniu leksyki

	K1_W01
K1_W03
K1_W04
K1_W10



	Umiejętności
	Efekt uczenia się dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	U01, potrafi korzystać z różnego typu słowników; umie poszukiwać różnorodnych informacji w odpowiednim typie słownika
U02, potrafi dokonać opisu struktury znaczeniowej wyrazu
U03, potrafi ustalić  i nazwać relacje semantyczne w jakie wchodzą jednostki leksykalne w polu leksykalnym
U04, rozróżnia podstawowe typy frazeologizmów, umie opisać ich specyfikę w stosunku do swobodnych połączeń wyrazowych 

	K1_U01

K1_U04

K1_U09


	Kompetencje społeczne
	Efekt uczenia się dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	K01, ma świadomość zdobytej wiedzy z zakresu leksykologii i semantyki 
K02, ma świadomość wartości zdobytej wiedzy i umiejętności dla dalszego samokształcenia się

	K1_K02
K1_K05



	Organizacja

	Forma zajęć
	Wykład

(W)
	Ćwiczenia w grupach

	
	
	A
	K
	L
	S
	P
	E

	Liczba godzin
	10
	
	20
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	


Opis metod prowadzenia zajęć

	- wykład;

- praca ze słownikami;

- ćwiczenia;
- dyskusja;
- prezentacje;

- referaty

- quizy

- analiza tekstu


Formy sprawdzania efektów kształcenia

	
	E – learning
	Gry dydaktyczne
	Ćwiczenia w szkole
	Zajęcia terenowe
	Praca laboratoryjna
	Projekt indywidualny
	Projekt grupowy
	Udział w dyskusji
	Referat
	Praca pisemna (esej)
	Egzamin ustny
	Egzamin pisemny 
	Kolokwium zaliczeniowe
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	x
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	Kryteria oceny
	Na ocenę składa się:

- obecność, 

- systematyczne przygotowanie i aktywny udział w zajęciach, 
- kolokwium zaliczeniowe


	Uwagi
	Kurs możliwy do realizacji w formie zdalnej w aplikacji Teams.

Potwierdzeniem uczestnictwa studenta w zajęciach jest włączenie kamery oraz mikrofonu w aplikacji MS Teams (na życzenie osoby prowadzącej). W przypadku problemów technicznych, uniemożliwiających włączenie kamery i / lub mikrofonu, student może zostać zobligowany do ustnej lub pisemnej odpowiedzi – z zakresu treści realizowanych w trakcie zajęć – w innym, wyznaczonym przez osobę prowadzącą terminie.


Treści merytoryczne (wykaz tematów)

	1. Znak językowy wśród innych znaków. Jednostki języka i wypowiedzi. Podsystemy języka

2. Pojęcie jednostki leksykalnej. Znaczenie wyrazu. Typy znaczeń wyrazu.
3. Rodzaje zmian znaczeniowych. Pola leksykalne – istota i struktura.
4. Zakres i treść wyrazu. Barwa i zasięg jednostek leksykalnych. Wyrazy wartościujące. Słownictwo jako interpretacja świata. 

5. Relacje semantyczne między wyrazami: polisemia, homonimia, synonimia, antonimia. Warstwy słownictwa: archaizmy, neologizmy. 
6. Wyrazy o ograniczonym zasięgu środowiskowym lub stylistycznym: terminy, profesjonalizmy, regionalizmy, dialektyzmy, słownictwo środowiskowe i nacechowane stylistycznie. 

7. Zapożyczenia jako jedno ze źródeł wzbogacania słownictwa. Typologia zapożyczeń. 

8. Frazeologia: łączliwość wyrazów, istota i typologia związków frazeologicznych. Źródła frazeologii. 
9. Funkcjonowanie związków frazeologicznych w różnych odmianach polszczyzny. 

10.Struktura artykułu hasłowego. Typy definicji słownikowych. Rodzaje kwalifikatorów.


Wykaz literatury podstawowej

	1. A. Markowski, Wykłady z leksykologii, Warszawa 2012.

2. S. Kania, J. Tokarski, Zarys leksykologii i leksykografii polskiej, Warszawa 1971.

3. A. M. Lewicki, A. Pajdzińska, Frazeologia [w:] Encyklopedia kultury polskiej XX wieku, t. 2: Współczesny język polski, red. J. Bartmiński, Wrocław 1993.
4. E. Łuczyński, Wiedza o języku polskim dla logopedów, Gdańsk 2019

5. R. Przybylska, Wstęp do nauki o języku polskim. Podręcznik dla szkół wyższych, Kraków 2003.


Wykaz literatury uzupełniającej

	1.J. D. Apresjan, Semantyka leksykalna. Synonimiczne środki języka, przekł. Z. Kozłowska i A. Markowski, Wrocław 1980.

2. S. Bąba, Innowacje frazeologiczne współczesnej polszczyzny, Poznań 1989.

3. D. Buttler, Odmiany polskiej homonimii, "Poradnik Językowy" 1971, z. 1-2. 

4. D. Buttler, Struktura znaczeniowa wyrazów, „Prace Filologiczne” 1976, t. XXVI.

5. Encyklopedia języka polskiego, red. S. Urbańczyk, Wrocław 1991. 

6. Encyklopedia kultury polskiej XX wieku. Współczesny język polski, red. J. Bartmiński, Wrocław 1993. 

7. M. Grochowski, Zarys leksykologii i leksykografii. Zagadnienia synchroniczne, Toruń 1982. 

8. E. Grodziński, Językoznawcy i logicy o synonimach i synonimii. Studium z pogranicza dwu nauk, Wrocław 1985. 

9. E. Grodziński, Typy wieloznaczności wyrazów, „Poradnik Językowy” 1970, nr 3.

10. R. Grzegorczykowa, Wprowadzenie do semantyki językoznawczej, wyd. 3 popraw. i rozszerz., Warszawa 2001
11. H. Kurkowska, O przedmiocie i działach leksykologii, „Prace Filologiczne” 1975, t. XXV. 

12. G. Lakoff, M. Johnson, Metafory w naszym życiu, przekł. i wstęp T. Krzeszowski, Warszawa 1988.

13. J. Lyons, Semantyka, przekł. A. Weinsberg, t. 1, Warszawa 1984 (zwłaszcza rozdział: Semantyka strukturalna). 

14. J. Lyons, Wstęp do językoznawstwa, przekł. K. Bogacki, Warszawa 1975 (rozdziały: 10.2, 10.3, 10.4).
15. J. Maćkiewicz, Wyrazy międzynarodowe (internacjonalizmy) we współczesnym języku polskim [w:] Encyklopedia kultury polskiej XX wieku, t. 2: Współczesny język polski, red. J. Bartmiński, Wrocław 1993.

16. T. Milewski, Językoznawstwo, wyd. 6, Warszawa 1976. 

17. W. Miodunka, Podstawy leksykologii i leksykografii, Warszawa 1989. 

18. T. Piotrowski, Słowniki języka polskiego [w:] Encyklopedia kultury polskiej XX wieku, t. 2: Współczesny język polski, red. J. Bartmiński, Wrocław 1993.

19. W. Pisarek, Pojęcie pola wyrazowego i jego użyteczność w badaniach stylistycznych, "Pamiętnik Literacki" 1967, z. 2.

20. A. Radwańska, Relacja konwersji leksykalnej w języku polskim, "Poradnik Językowy" 1992, z. 8. 
21. H. Rybicka, Losy wyrazów obcych w języku polskim, Warszawa 1976.
22. J. Rygier, J. Siatkowski, Kontakty polszczyzny z językami słowiańskimi [w:] Encyklopedia kultury polskiej XX wieku, t. 2: Współczesny język polski, red. J. Bartmiński, Wrocław 1993.

23. S. Skorupka, H. Kurkowska, Stylistyka polska. Zarys, wyd. 5, Warszawa 2001.
24. Stałość i zmienność związków frazeologicznych, red. A.M. Lewicki, Lublin 1982. 
25. R. Tokarski, Słownictwo jako interpretacja świata [w:] Encyklopedia kultury polskiej XX wieku, t. 2: Współczesny język polski, red. J. Bartmiński, Wrocław 1993.
26. B. Walczak, Kontakty polszczyzny z językami niesłowiańskimi [w:] Encyklopedia kultury polskiej XX wieku, t. 2: Współczesny język polski, red. J. Bartmiński, Wrocław 1993.


Bilans godzinowy zgodny z CNPS (Całkowity Nakład Pracy Studenta)

	Ilość godzin zajęć w kontakcie z prowadzącymi
	Wykład
	10

	
	Konwersatorium (ćwiczenia, laboratorium itd.)
	20

	
	Konsultacje indywidualne
	

	
	Uczestnictwo w egzaminie/zaliczeniu
	2

	Ilość godzin pracy studenta bez kontaktu z prowadzącymi
	Lektura w ramach przygotowania do zajęć
	20

	
	Przygotowanie krótkiej pracy pisemnej lub referatu po zapoznaniu się z niezbędną literaturą przedmiotu
	-

	
	Przygotowanie projektu lub prezentacji na podany temat (praca w grupie)
	-

	
	Przygotowanie do egzaminu
	-

	Ogółem bilans czasu pracy
	52

	Ilość punktów ECTS w zależności od przyjętego przelicznika
	2


5

